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1. EJIX OCBOEHUA JUCHUITJINHBI

[Iporpamma no pucumminHe «llpakThka yYCTHOM M NIHMCBMEHHOH pe4u» HalpaBICHUS
noarotoBku  44.03.05 «Ilemarormdeckoe oOpa3oBaHHE» COCTaBIC€HAa B COOTBETCTBHH C
tpedoBanusiMu PI'OC BO, cormacHO KOTOpPHIM 00BEeKTaMU MPO(EeCCHOHATBHON IeATEIHbHOCTH
OakamaBpa no HampasieHuro moAarotoBku 44.03.05 «Ilemarormueckoe oOpa3oBaHHE) SBISIOTCS
oOyueHue, BOCIIUTaHUE, Pa3BUTHE, 00pa30BaTeIbHbIE CUCTEMBI.

[leablo ocBOoeHMsS IUCUMIUIMHBL «IIpakTMka yCTHOM M IHCBMEHHOW pedu» SBIIACTCS
pa3BuUTHE OOMIEKYIBTYPHBIX M 00LIENPO(ECCHOHATBLHBIX KOMIIETEHIUH MPUMEHUTENIBHO KO BCEM
BUJIaM I1€1arOrM4eCcKoM JeITeIbHOCTH.

3agaum 0CBOCHMS TUCHMILIUHBIL:

- COBEpLUECHCTBOBAaHME YMEHHUI MOATrOTOBJIEHHOW (PENpPOAYKTUBHOW) pedd C IMIUPOKUM
BKJIFOUEHUEM CUTYaTUBHO M TEMaTHYECKH OOYCIOBJIEHHBIX CIHOHTAHHBIX (HEMOATOTOBIEHHBIX BO
BPEMEHH ) KOMIIOHEHTOB PEUYEBBIX BbICKa3bIBaHUM;

- pa3BUTHE TEXHHKU YTEHUS U yMEHHUs IOHHMATh, IMepepadaThiBaTh, BOCHPOU3BOIAUTH H
KOMMEHTUPOBATh aHTJIUICKUI TEKCT (Xy0’KECTBEHHBIN, MyOINIIUCTUYECKUI, HAYUHBIH).

- pPa3BUTHE HABBIKOB CTHJIMCTUYECKU BBIJCPXKAHHOW, JIEKCHYeCKH U opdorpaduuecku
IPaMOTHOM ITMCBMEHHOU PEYH;

- pa3BUTHE HABBIKOB ayJAHPOBAHUS B IPUOIMKEHHOM K €CTECTBEHHOM A3BIKOBOI Cpejie;

- OCYIIECTBIIEHHE TPO(ECCUOHATILHOTO caMOO0OPa30BaHMsI U IMYHOCTHOI'O POCTa;

- cOop, aHanmu3 W cUCTeMaTu3auus HHDOpPMALMMU MO aKTyalbHBIM MpobieMaM oO0ydeHus
AHIINMCKOMY SI3BIKY;

- U3y4YCHHE METOIUYECKUX JTOCTHKEHUI B 00yYEHUH aHTJINHCKOMY SA3BIKY;

- WUCNOJb30BaHWE WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHHA, COOTBETCTBYIOIIMX BO3PACTHBIM H
WHIUBUAYAIbHBIM OCOOCHHOCTSIM JIETEH;

- pa3paboTKa COBPEMEHHBIX MEAArOTMYCCKUX TEXHOJIOTHMH ¢ Y4eTOM ocoOeHHOCTeH
MIPENO/IaBaHMs aHTJIUKMCKOTO SI3bIKA.

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOITI BO
Jucnumimna «[IpakThka ycTHOM W NHCBMEHHOM peun» BKIIOYEHAa B Y4YeOHBIH IIaH
HanpasieHus: noarotoBku 44.03.05 «Ilemarormueckoe oOpazoBaHHMe», NpoQHIEH NOATOTOBKU
«AHTIMHCKUN A3bIK. HeMenkuii sa3p1k».

TpeGoBaHMsl K BXOJHBIM 3HAHMSIM: CTYACHT JOJDKEH BIAJETh 3HAHUSAMHU (POHETHUECKOTO,
IPAMMaTHYECKOTO M JIEKCUYECKOTO CTPOsS COBPEMEHHOI'O aHIVIMMCKOTO s3blKa B Ipenenax
IIPOrpaMM IPAKTHYECKOI0 Kypca aHIJIMICKOTO S3bIKa 1-3 KypcoB.

Hucunnnmua «lIpakTika yCTHOW M NHMCBMEHHOM pEYM» TECHO CBA3aHa C TaKUMU
mucuuiuinHamMu Kak «IIpaktuueckast ¢onernkay, «lIpaktudeckas rpamMmmaThkay, «TeopeTnueckas
rpammaTtuka», «Teopernueckas Qoneruka», «Jlekcukonorus», «CtpaHoBeneHue», «lcropus
A3bIKa», «OCHOBBI SI3IKO3HAHUSY, «3apyOekHast INTEpaTypar.

3HaHuA, TMOJy4yaeMble IpU H3ydeHUH Kypca «lIpakThka yCTHOM M IHCBMEHHOW peuYn»
IIOMOTYT B YCBOGHMHM BCE€X MAMCHUIUIMH 0a30BOM o0O0IenpodeccnoHaIbHOM YacTH I BCex
npodeccuii u yCenHoro NpoxoxKAeH!s eJarornyeckoi NpakTUKU.

3. KOMIIETEHIUN OBYYAIOHIEI'OCH, ©®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHMS INCIUIVINHBI «ITPAKTUKA YCTHOU U IIMCBMEHHOMU PEYN»

B pesynbrate ocBoeHus quCHUIUIMHBI «lIpakTuka yCTHOM M MMCBMEHHOM peun» ydalluics
JIOJKEH 00J1a/1aTh CIEAYIOIIUMU KOMITETeHIIUSAMU:

OK-4 — criocoOHOCTBIO O0IIAThCA B YCTHOM M MUCHbMEHHOM (popMax Ha PycCCKOM M MHOCTPAHHOM
SI3BIKaX Ui pelIeHus 3a7a4 MEXINYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS;



OK-5 - cmnocobHOCTEIO paboTaTh B KOMaHAE, TOJEPAHTHO BOCIPUHUMATH COIMAJIbHBIC,
KYJIbTypHBIE M TUMYHOCTHBIE Pa3IHYus;

OK-6 — ctocoOHOCTBIO K CAaMOOPTraHU3alUU U CaMO0Opa30BaHUIO;

OIIK-1 — wMoTHBaIMel K OCYIIECTBICHUIO TNPOPECCHOHATBHONW JEATEIHHOCTH, OCO3HABas
COLIMAJIbHYIO 3HAUMMOCTh CBOEH Oyaytieii nmpodeccuu;

OIIK-5 — ocHOBBI TPO(eCCHOHAIBHOM STUKH U PEYE€BOI KYJIbTYPHI;

IIK-1 — peanu3oBbIiBaTh 00pa3oBaTeNIbHBIE TPOrPaMMBbI IO Y4EOHBIM MpeIMETaM B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUSMH 00pa30BaTEIbHBIX CTAHJAPTOB;

ITK-6 — B3auMo1eliCTBOBATh C yYaCTHUKAaMHU 00pa30BaTeILHOTO MPOLIECCa;

IIK-7 — cnocoOHOCTBIO OPraHM30BBIBATH COTPYAHHUYECTBO OOYYAIOMIUXCS, MOJIEPKUBATH HMX
aAKTUBHOCTb, UHUIIUATUBHOCTh U CAMOCTOSATEIbLHOCTh, Pa3BUBATh TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTH.

IIK-12 — pykoBOAUTH yueOHO-UCCIIEIOBATENBCKOM NEATETLHOCTHIO 00YatOIIUXCS.

1) 3HaTh:

- OCHOBBI IPO(ECCHOHATIBHOM ITUKU M PEYEBOM KYJIbTYPHI;

- rpamMMaTHYecKue U (OHETHUESCKUE MPABUIIA TIOCTPOCHHS MOHOJIOTHYECKOTO U AUATIOTHIECKOTO
BBICKa3bIBAHUS,

- aHIJIMACKHH SI3BIK B Ipejiesiax TpeboBanuil heaepaibHbIX TOCYIapCTBEHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX
CTaH/IapTOB U OCHOBHOM 00111e00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMBbl, €r0 UCTOPHH U MECTa B MUPOBOM
KyJbType U HayKe

2) YMerh:

- 00maThCs B YCTHOHM M MMCHMEHHOM (hOpMax Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKAX IS PEIICHUS
337124 MEKITMYHOCTHOTO ¥ MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMOICHCTBUS,

- pabortarth B KOMaHJE, TOJCPAHTHO BOCIHPUHHUMATH COLHUAIBHBIC, KYJIbTYPHBIC M JINUHOCTHBIC
pas3nuuus;

- peanu30BBIBaTH 00pa30BaTENLHBIC MPOTPAMMBI 10 yYEOHBIM MpPEAMETaM B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUAMH 00Pa30BaTEIbHBIX CTAHIAPTOB;

- B3aWMOJEHCTBOBAThH C yIaCTHUKAMU 0OPa30BaATEIBHOTO MPOIIECCa;

- PYKOBOIUTBH Y4eOHO-HCCIIEIOBATEIbCKON NeITEIbHOCTHIO 00YIAIOIIIXCS.

3) Buaners:

- CIIOCOOHOCTHIO K CAMOOPTaHU3AIUH U CaMOOOPa30BaHHIO;

- MOTHBAIHUEH K OCYIIECTBICHHIO MPO(ECCHOHAIBHON JEATEILHOCTH, OCO3HABAs COIMAIBHYIO
3HAYMMOCTbh CBOEH OyyIeit mpodeccun;

- CHOCOOHOCTBIO OPTaHW30BBIBATH COTPYAHHYECTBO OOYYAIONIMXCS, TMOMACPKUBATh WX
AKTUBHOCTb, UHUIIMATHUBHOCTh M CAMOCTOSITEIbHOCTh, Pa3BUBATh TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH.

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JJUCHUIIJIMHBI (MOJIY.JIS)

OO6mmas TpyA0eMKOCTh AUCHUIUINHBI cocTaBiseT 20 3aueTHbix eaunull, 720 gacos.

s O0Bem Dopmel
o g Buner yae6HOM paboTHI, yaeOHOU TEKYILETO
Ne Pasjen (rema) ?3 = BKJTIOYast paboTsl, KOHTPOJIS
i MCIHITHH 2 S CaMOCTOSITETILHYIO C IPUMEHEHHEM | YCIIEBAEMOCTH
O 5 paboTy CTYyIEHTOB WHTEPAKTUBHBIX (no Hedensam
o U TPYAOEMKOCTh B Yacax METOJIOB cemecmpay),
T (B gacax / %) thopma




Jlexun

CeMuHapbl

IIpakTrueckue

JlaboparopHsie

KontponbHbie

CPC

KII/ KP

MPOMEKYTOUHOU

aTTCCTallunu

(no cemecmpam)

Briciiee
oOpa3oBaHue B
CIIIA.

20

24

4u. [ 20%

Petituur 1

JluteparypHoe
TBOPYECTBO

16

14

4. [ 25%

IIpa3gHuku kax
OTpakeHHUe
TPaJULIMOHHOTO U
HOBOT'O

10-12

12

10

4q. /33%

PetiTtuur 2

ITpa3gHuku kax
OTpakeHHe
TPaJULIMOHHOTO U
HOBOTO.

CMU

13-18

24

26

6u. /25%

Petitunr 3

BCEI'O 3a 7 cemecTp

18

72

72

18u./25%

5

Tpynusie netn

1-3

18

4u. /22%

Petituur 1

CyneOHnast
crcTeMa
CY/IOTIPOU3BO/I-
CTBO

24

64. / 25%

PetiTuur 2

Cewmbst Buepa,
CEroAHs U 3aBTpa

8-10

18

S5u. /27%

PetiTunr 3

BCEI'O 3a 8 cemecTp

10

60

12

154./25%

HNUTOI'O 3a 4 kypc

132

84

33u./ 25%

1

ITenqarornueckas
IIPaKTHKA.

11-12

12

28

3u./25%

Petitunr 1

2

[TpoGnembr
o0y4yeHus
HHOCTpaHHBIM
SI3bIKaM B IIKOJIE.

13-15

24

28

6u./17%

Petitrur 2

3

Uneanpubii
YUHTEIb.

16-18

24

28

64./20%

Penitunr 3

BCETI'O 3a 9 cemecTp

60

84

154./25%

DK3aMeH

4

[Touck paGoTHI.

10

1-5

40

48

10 u./ 25%

Pentunr 1

1) Kax
PaBUIBHO
COCTaBHTh
pe3roMe u
COITPOBOJIUTEIILHO
€ MHUCHMO.

2) JluteparypHoe

10

6-10

40

48

10 u./ 25%

Peditunr 2




TBOPYECTBO
Priestley J.B.
“Angel
Pavement” (ch.2)

1) Kak ycremHo
poNTH
cobecenoBaHHUE C
paboToaaTenem.
2) JluteparypHoe
TBOPYECTBO
Priestley J.B.
“Angel
Pavement”,
James Hilton
“The Passionate
Year”

10

11-14 32 44 8 ./ 25%

PetiTunr 3

BCEI'O
ceMecTp

3a 10

112 140 284./25%

DK3aMeH

HNUTOI'O 3a S kypce

172 224 434./25%

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NU

B pamkax KOMIETEHTHOCTHOTO MOAXOAa, B cooTBeTcTBHU C TpeboBanusiMu OI'OC, ¢ nenbio
(dbopMupoBaHUs U Pa3BUTHSI MPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB YYAIMXCS B Y4€OHOM IPOLIECCE HIMPOKO
UCIIOJIb3YIOTCS! aKTHBHBIE U MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI ITPOBEACHHS 3aHATHI

C Bun zanatus | Mcnonbs3yemble HHTEpaKTUBHBIE 00pa3oBaTeIbHbIC Konuuectso
eMECTP (JI, TP, JIP) TEXHOJOTUH 4acoB
ponieBble (MMHUTALUU-UHCIICHUPOBKU M JEJNOBBIE) | 7 ceM. — 4 ..
Urpbl: KOHCYnbTaimu y college counselor, uatepBbo | 8§ cem. — 3 4
C THcaTeseM, JHaNora YYMmTens U CTYIACHTR, | g cen. — 4 4.
cyneOHbIX 1e0aToB, pEeKOMEHJaluii B  ciydae 10 7
. cem.- 7 .
7-10 JIP CEMEWHBIX KOH(DIMKTOB, O€celbl C POIMUTEISIMH,
VUCHUKAMH, JHPEKIHeHd IIKOJBL- Oeceasl Co
CHeIUaINCTaMU o npodopueHranumy,
cobecenoBanue c MOTEHIINAILHBIMU
paboToaTensMu, HauaaTbHUKAMU, KOJIJIETaMu.
npo0bsieMHOe 00y4YeHHe: TUCKYCCUH 110 aKTyaJbHbIM | /ceM.- 6 U.
KYJIBTYPOJIOTHYECKUM U COIIMATBHBIM TeMaM (0 8 ceMm. — 3 u.
3HAYUMOCTH U OOBEKTUBHOCTH PEIICHUH 9 ceM. — 4 1.
HobGeneBckoro komutera, o HezaBucumoctu CMU, o 10 cer- 7 1.
POJTY HAIIMOHATBHBIX MTPA3IHAKOB M WX SBOJIOIUH, O
2-10 TP MEPCIIEKTHBAX HHCTUTYTA MPUCSKHBIX, O CMEPTHOM
Ka3HM) U AUCTIYTHI (O B3aMMOOTHOIIEHUSX CTYEHTa
U TIpeTo1aBatesisi), MpoOIeMbl COBPEMEHHOTO
IIKOJIEHOTO 00pa30BaHMUsI, B3aNMOOTHOIICHUN
YUEHUK-Y4IUTENb, CEMbS U IIKOJIA; TIPOOIEMBI
BBIOOPA Kapbephl, TPYIOYCTPONCTBA BHITYCKHUKOB,
6e3paboTHIIbI.
npoOaeMHOe 00yUeHHEe: METO KPUTHIECKOTO 7 ceM. — 3 u.
7-10 P MBIIUICHHS (Ha 3aHATHUSAX 110 AaHATTU3Y 8 ceM. — 5 4.




XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB) 9 cem. - 4u.

10 cem.- 7 u.

OUCTAaHIIMOHHOE  OoOydeHHWe  dYepe3  MHTEpHeT | 7 ceM. — 2 4.

7-10 JIP (MHAMBUAYyaTbHBIE 3aJaHUS C  TPOBEPKOM U | 8 cem. — 2 U.
KOMMEHTHPOBAHHUEM OTBETOB)

MHTEPAaKTUBHbBIC Ipe3eHTanuu (Mo Temam ronxa) # | 7 cem. — 3 d.

TPYNIIOBBIE  TMpe3eHTauud (B TOM UUCIE C | 8 cem. — 2 4.

7-10 JIP 3aIIaHAPOBAHHBIMH OMIKMOKaMH) C MCTIONB30BAHUEM | g cons — 3 4.

MYJIbTUMEIMIHBIX CPEICTB.. 10 cen.- 7 1.

Hroro: 76 gacos./

25% ot uncia
ayJIMTOPHBIX
3aHATUHA

6. OHEHOYHBIE CPEJCTBA JUISI TEKYIIETO KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH,
IMPOMEXXYTOYHOM ATTECTAIIMA 11O U'TOT'AM OCBOEHUSA AACHUILTAHBI
YYEBHO-METOANYECKOE OBECIIEYHEHUE CAMOCTOATEJIBHOU PABOTbBI

PeiiTunr 1

CTYAEHTOB

5 cemecTp

1. KouTposibHOE 3a7aHKe 110 BOCIPUATHIO TeKCTa Ha cityx (Tema Higher Education)

Listen to the record and fill in the gaps in the report “Dealing with the High Cost of Higher

Education”

The trouble is that higher education

made up of

These units must support

The net result is

units.

subsidies, still exacts

With the annual total of
and with costs even for
$10.000, paying for college has become
, including those with six-figure incomes.

that, for all its tax advantages and private

exceeding $30,000,

topping

No wonder

Virtually every school, from Harvard to

insists

Simply holding

inflation is considered an achievement and only a handful of institutions

to slightly more than the rate of

For their part the colleges blame soaring tuition on off-campus scapegoats — congressional budget
cutters, government regulators and

Rarely mentioned are the on-campus causes of the tuition crisis: nonproductive

ballooning

, “celebrity” salaries for professional starts, etc.




In their defense , hot only those who might be
described as , usually

In fact, , What began as a subsidy for the minority, has turned
into an :

Student’s debt night beer busts.
The disturbing truth is that wind up in jobs

that .

There are simply too many too

few :

Among college graduates entering the work force

Surely, an enterprise as replete with as higher education,
should design a new system
Although it’s far easier

Change
One explanation for the slow pace of change is that
are status quo.

After all, they enjoy , make :
spend , experience far less on-the-job stress
than : Why rock the boat?

Much depends on the emergence of leaders, who will have both

higher education’s encrusted traditions and

the faculty-club snickers and snubs.

America has begun holding for the way they run their
. It now must

financial affairs.

2. KOHTpOJBbHO-TIPaKTHUECKOE 3a/IlaHNe Ha BOCHIPUSITHE CojiepkaHus Buaeo (Tema Higher
Education), BeienieHuUs MOJIE3HOM JIGKCHKU U €T0 MOCIICYIOIIEro 00CYKICHHSL.

Some questions about HCC (Heartland Community College) to be answered while and after
watching the video.

1. Is HCC an old school?
2. How symbolic is its symbol, i.e. a window?
3. How are the following words in two columns paired in the video?
Foundation for technology
Vehicle for change
Center for enrichment
Home for growth
Heaven for creativity
Setting for advancement
4. In what ways does HCC serve the population of the district, i.e. meet the many educational

needs?

Who is a typical HCC student?

What can those “looking for personal enrichment” find in HCC?

What are the four HCC “keys” to meaningful education it is proud about?
(Please fill in the gaps) They claim they provide “skills necessary

ONo O



tO COMPELE .. or complete
9. Which of the opportunities are mentioned?
- Credit courses for future transfers to 4-year schools
- Bachelor’s Degrees
- Rigorous academic courses
- International programs
- Vocational technical programs
- Training programs for employees from local businesses
- Non-credit enrichment courses
10. What does open admission policy mean?
11. Does HCC offer financial aid?
12. Why do they have so many (how many?) evening students?
13. What is “independent study arrangement”?
14. What else makes HCC educational offers flexible?
15. HCC students have access to some libraries. Which ones?
16. How does their Interactive TV Network works?
17. In what connection is mutual dedication of the students and the college mentioned?

3. TlpakTHueckoe KOHTPOJIBHOE 3alaHHE HA TOHMMAHUE TEKCTa U IPAMOTHOE UCIIOJIb30BAHUE
TemaTtuyeckoi Jiekcuku (tema Higher Education) B dpopmate multiple choice.

Fill in the gaps in the text from OHIO STATE University Application Bulletin with the best word
from the multiple choice table under it.

Ohio State University

10,500 - all at one great university! Here if you can’t find the particular major you want,
you can create your own, combining course work in different areas. At Ohio State University we
believe that the experience we offer to you with a liberal |...48... ffoundation and specific course
work, is the best preparation for todays’ job market.

As you|...49...| courses that interest you, you will be surprised to know that 87% of freshman-
level classes have fewer than 50 students. You will also interact with support stuff from advisors in
your residence hall to in financial aid. The personal attention and flexibility at Ohio State
will surprise you: whether you are just beginning college or are in from another school,
we’ll help you to make your transition as smooth as possible.

An Ohio State degree opens doors to jobs and schools. Our officers will assist you with
interviewing skills, resume writing, and career counseling. Many of our students successfully
compete for into highly reputable schools — including Ohio State’s own graduate programs.

Our goal is to make a superior education for everyone. More than half of our students
benefit from financial aid programs, which include grants, loans, and |...55...| opportunities. There
are also some very attractive scholarship packages based on |...56...|. If you are ready to apply for
admission submit

the following ¥ by the |...57...|listed below ¥

ethe application form filled out and signed (winter quarter 08) by November 1, 2012

ea $30 non refundable application (spring quarter 08) by February 1, 2012

ean official of your high school course (summer quarter 08) by March 1, 2012
work and official SAT or SAT (fall quarter 08) by July 1, 2012
Circle the letter ¥ A B C D

47- ABCD credits courses colleges degrees




48— ABCD arts students schools faculty
49- ABCD flunk drop take retake
50- ABCD A-students trustees chairmen counselors
51- ABCD transferring withdrawing moving entering
52— ABCD community undergraduate high graduate
53- ABCD tenure admission credit application
54— ABCD affordable eligible challenging selective
55— ABCD pass-fail work-study student-teacher summer school
56— ABCD student ID degrees merit motivation
57— ABCD period recess calendar deadline
58- ABCD fund sum fee money
50- ABCD transcript application declaration evidence
60— ABCD tests scores copies references

4. 3akIo4MTeIbHBIN KOHTPOJIb TEMAaTHUECKOM Jekcuku (Tema Higher Education)

Write down the word meant

both “wise” and “foolish”

a line drawn around a prison for prisoners not to pass

an official copy of a student’s record

a teacher’s status that guaranties no dismissal

a student who is engaged in practice teaching

OO WIN|F

a university (grad)student who helps to teach or
teaches classes

a standardized test to check verbal and math reasoning

to officially award or grant an honor, some authority
or right

allowed by rules or laws to receive something

a group of responsible people chosen to manage a
school

11

a college student’s second main subject or area of
study

12

a period between school lessons when students can
rest or eat

13

a teacher in the US above assistant professors and
below full professors

H
S

to fail a test or a course (informal)

[EY
ol

a first university degree

Translate the following word combinations into English

peIMeThl Ha BBIOOP U (aKyJIbTaTUBbI

BEUEPHUKH C HETIOJIHOW HAarpy3Koun

CaaBaThb FpaMMaTI/I‘-ICCKI/Iﬁ 3a4€CT

3apaboTaTh 3a4eT M0 rPaMMAaTHKe

B3HOCHI 3a ITPOKMBAHUC U 06yquHe

YUTATCIBCKHUEC U CTYJACHYCCKUC OMJIETHI

cobece]oBaTh C aOUTypUEHTAMHU

O N[O PBIWIN|F-

BCIIOMOXXCHHUC I10 3aCIyraM HUJIM I'PaHThI

paboune mecta B BY3e 151 cTyieHToB

ceccus (BpeMsi IOJITOTOBKH U C/Ia4H)

MIEPEBOINTHCS] B TYMAHUTAPHBIN BY3

KOHCYJIbTUPOBATHCA C 3aM. JICKaHa




13

KapbEPHBIN POCT U TPYAOYCTPOUCTBO

14

3aImmcaThes Ha 5 TPEXYaCOBBIX KYPCOB

15

OBITH OTITMYHUKOM CO cp.0amtom 3.9

PeitTunr 2

1)
1.

2.

10.

Pick up 3 of the alternatives to fit in the following sentences.

As | prefer fiction to non-fiction I often read ...
critiqgue / memories / biographies / whodunits / fantasy)

Before buying a book it’s a good idea to read the ...

('sleeve / dust-jacket / contents / blurb / bibliography )

The opening page of a book often has a(n) ...

(‘appendix / foreword / preface / index / dedication )

| prefer to read books for enjoyment rather than have to ... them.
(dissect / study / analyze / criticize / review )

The plot of a romantic is not usually very ...

(‘involved / multiple / complex / intricate / mixed )

It was a very long book and it took me ages to ... through it.
(‘struggle / wade / flip / thumb / get )

His books are not only exciting but also ...

(' well-written / thought-provoking / gripping / accessible / thrilling )
The language he uses can be interpreted literally or ...

( symbolically / metaphorically / figuratively / descriptively / illustratively )
Reading a good novel is like escaping into a world of ...

(dreams / daydreams / illusion / the imagination / fancy )

I’m not a partisan of moralistic books but they are better than these ... writings
by many modern authors.

( controversial / pulp / obscene / profound / dirty )

2) Give 7 verbs to match the following definitions and use them in the sentences below .

To read, study, examine superficially and rapidly; (11)
To pass lightly and hastily: glide or skip along, above, or
near a surface.

To read studiously and attentively (12)
To reflect or meditate steadily

To examine smth casually, to read superficially (13)
To plunge into a liquid and quickly emerge

To enjoy avidly (14)

To eat up greedily or ravenously

To glance from point to point in search of particular items (15)
To investigate or examine thoroughly by checking point by
point

To skim through a book reading at random passages that (16)
catch the eye
To graze, to feed on

To lend 17)
To allow smth for the borrower’s temporary use

11
12

. You can hardly earn your credit if you over the subject.
. On reading days most of the students over their textbooks.




13. Who wouldn’t like to ... into his future?

14. Harry Potter is a big hit and our readers one book after another.
15. Ifyou his letters you’ll understand his concerns.

16. [ can hardly afford to relax and just ... through a fashion magazine.
17. Do not the books you wouldn'’t like to lose.

3) Use one of the following adjectives -
nasty, whimsical, delightful, vulnerable, moralistic, profound, alert, dull —
instead of their Russian equivalents to make a word

combination:

18-22 23-27 28-32 33-37

anybokuiitlearning | abconomuviiitignorance | panumwiti+heart npomusHwii+taste

axmuenwitreader oKcyenmpuunbl+manners | upasoyuumenvuviti+styl | ysazeumorii+spot

€

myckaviti+light socxumumenvruii+langua | esrsii+narration yepooicarowuti+100K
ge

npuuyonuewiti+plot omepamumenbHbli+ sansamuwiti+book bonvwoii+interest,
weather

nousmausotu+pupil | 6espadocmuwiii+landscpe | noanwvui+indifference msicenviti+book

4) Scan the text for some statements (ideas) to be discussed and developed.
(extract from Chapter 13 of The French Lieutenant’s Woman by John Fowles)

You may think novelists always have fixed plans to which they work, so that the future predicted
by Chapter One is always inexorably the actuality of Chapter Thirteen. But novelists write for
countless different reasons: for money, for fame; for reviewers, for parents, for friends, for loved
ones; for vanity, for pride , for curiosity, for amusement; as skilled furniture-makers enjoy making
furniture, as drunkards like drinking, as judges like judging, as Sicilians like emptying a shotgun
into an enemy’s back. | could fill a book with reasons, and they would all be true, though not true of
all. Only one same reason is shared by all of us: we wish to create worlds as real, but other than
the world that is. This is why we cannot plan. We know a world is an organism, not a machine. We
also know that a genuinely created world must be independent of its creator; a planned world (a
world that fully reveals its planning) is a dead world. It is only when our characters and events
begin to disobey us that they begin to live. When Charles left Sarah on her cliff-edge, | ordered
him to walk straight back to Lyme Regis. But he did not; he gratuitously turned and went down to
the Dairy.

...I'can only report —and I am the most reliable witness — that the idea seemed to me to come
clearly from Charles, not myself. It is not that he has begun to gain an autonomy; I must respect it,
and disrespect all my quasi-divine plans for him, if | wish him to be real.

On other words, to be free myself, I must give him his freedom as well. There is only one good
definition for God: the freedom that allows other freedoms to exist. And | must conform this
definition.

The novelist is still a god, since he creates (and not even the most aleatory avant-garde modern
novel has managed to extirpate its author completely); what has changed is that we are no longer
the gods of the Victorian image, omniscient and decreeing, but in the new theological image, with
freedom our first principle, not authority.

...I would have you share my own sense that | do not fully control these creatures of my
mind, any more than you control — however hard you try — your children, colleagues, friends or
even yourself.

But this is preposterous? A character is either “real” or “imaginary”? If you think that, I
can only smile. Fiction is woven into all, as a Greek observed some two and a half thousand years



ago. You do not even think of your own past as quite real; you dress it up, you gild it or blacken
it, censor it, tinker with it... fictionalize it ...and put it away on a shelf — your book, your romanced
autobiography. We are all in a flight from the real reality. That is a basic definition of Homo

sapiens.

Peittunr 3

Give English equivalents for the following 32 words.

A B C D
Yacbel MaKCUMAIIBHOTO PazBiekarenbHo- O6cyxnenue c rpynmoit | Komnexktus (komana)
YHUCIIa 3pUTeNen HOBOCTHas CIIEUATIMCTOB co3JaTesen mporpaMmbl
Teenepenaya
OO6mwmit riaxn Kpynsslii mian 3BYKOBasi JOPOKKa Tpancnupyemast pedb
Ocaelienre HOBOCTEM 3ByKOOTIEpATOP Komenus nmonoxenuii JIukTOp mocneaHuX
u3BecTuii (2)
Bectu npsamyro ApXuBHBIE Ilepenava o (qukoit MHorocepuiHbIi
TPAHCISALHUIO KMHOMAaTepUabl IpHUPOJIC) TeneQuIbM
CryTHUKOBOE Tenuxk (collog.) (BE / OTpeMOHTHPOBATH Benymmii(-ast)
TEJICBUJICHUE AE) TEJIEBU30P nporpamMmsel (2)
JIOKyMEHTaJIbHBIN Benynmii BUKTOpUHBI Muxkpodoun Tenemanssk,
buapm TEJIC3aBUCUMBII
Penoprax, ocHoBaHHbIl | Buneomarepuai, HenpousBosbHbIH [IpoaomKUTETLHOCTD
Ha (pakrax OTCHSTBINA «GKMBBEM) (00s13aTeNbHBIN) Tenenepesadn
(AE) IPOCMOTP
Yacts cepuana OcTtpanHoe IIporHo3 noroe Penakrop
IIPE/ICTaBICHHE
Do the following tasks (down to point 40)
A) wreaths of evergreen
33. Exclude the item that is not typical of B) reindeer
Christmas celebrations C) mistletoe
D) jack-o’-lanterns
A) fancy dress balls
34. Exclude the item not connected with B) treat or tricking
Halloween celebrations C) chocolate eggs
D) October 31
35. Mark the following vocabulary as Br E or Am E
trimmings presents gifts sweets cookies biscuits

36. What would you call

A case of pastry baked with dried fruits (like raisin)

and almonds.

37-40. What would you call

(37) a mini-film, about the length of a song, interpreting or

dramatizing a song?

(38) a programme on which some members of the audience are asked
questions and in case of correct answers get prizes.

(39) a programme showing animals, birds, etc. in their natural

environment

(40) an advertisement on television or radio




6 cemecTp

PeliTunr 1
Do the following tasks (down to point 16)

1. Choose the right translation for the A | Eii nerko ¢ aeTbMu
following: B | Ee npennazHavyenue — netu
C OnHa uMeeT Noaxo4 K IETIM
She has a way with the children D | Ona myTremecTByer ¢ A€TbMU
2. The phrase A | to lose smb.’ respect or favour
B | to be in an unpleasant situation
To be in disgrace C | to be unlucky
means | D | to display bad manners
3. Exclude the wrong word A | unrestrained
B | intolerant
C | impatient
D | persevering
4. Pick up the right adjective to finish the sentence A | impersonal
I’m sure the freshmen won’t spoil the party. | B | submissive
They are said to be ... C | resentful
D | gregarious

5-8.  Pick up a couple of adjectives from the
right column to match the following

5. bold, audacious, rude, immodest, pampering | A
top-lofty... indulging | B
6. perceptive, subject, prone, impudent | C
impressionable, tender... secure | D
7. spoiling, cherishing, pleasing, insolent | E
comforting... sensitive | F
8. sure, protected, sheltered, vulnerable | G
unworried ... safe | H
9. Choose the right translation for the A | Kak MbI 1 03xu1anm, oHa 3201y TnIIach
following: B OHa gajeko 3alna B TOM, 3aCTaBJIsIsL HAC
KIaTh
She went out of her way C | Ona nocrynana mo-cBoeMy BOIPEKH HAIIAM
to come up to our expectations. OXKHJTAaHUSAM
D | Ona ouens crapanach onpas/aTh Halln
OXKnaaHusa
10. The phrase A | to be in a safe place
B | to be in a difficult or embarrassing situation
To be in a tight corner C | to have little living space
means | D | to be in an intimate circle
11. Exclude the wrong word A | aggressive
B | sulky
C | bullying
D | belligerent
12. Pick up the right adjective to finish the A self-restrained
sentence B listless
Don’t expect him to feel sorry. C self-indulging
He has always been ... D self-confident




13-16 Pick up a couple of adjectives from the

right column to match the following

5. wise, sharp, penetrating, rational, listless
bright, sound-minded, prudent... indifferent

6. unjust, disposed, biased, unfair... sensible

submissive

7. careless, inactive, inattentive, spiritless, obedient
sleepy, lethargic... prejudiced

8. liable, subject, servile, slavish, reasonable
inferior, docile, subordinate. .. partial

I OmMmogooO|w >

PeitTunr 2

Task

NookrwnpE

8

Task

o akrwdpE

7.

Task

I. Translate into Russian:
To bear no resentment against smb.
To be half-cracked about smb.
To abandon oneself to smth.
To be as thin as a lath
To cut one’s coat according to one’s cloth
To be as plain as a pikestaff
To keep smth. In the family
To spend a pretty penny on smth.
I1. Translate into English:
COCpeI[OTO‘lI/ITBCH, CO6paTbC}I C MBICJISIMHA
[TprobpecTu NpUBLIUKY
HpO}IBJ'IHTL tlpeBBLI‘laI‘/'IHy'IO OCTOPOIKHOCTD
[Ipuiit B spOoCTh
I[aTB IMOBOJ K CEPbE3HBIM COMHCHU M
bbITh B IOHOM pasrape
[ToaBeprHyTh 4TO-THO0 JOKA3ATENBCTBY (TIPOBEPKE)
I11. Fill in the blanks with the active words (rage, hum, strand, malicious, alarm, lavish, rattle,

gleam)

1.

03O0 DN b W

Task

Young Jolyon had a ... desire to cut their enjoyment short.

. He despised people who were ... with their praises.

. Tom stood by the window ... a song to himself.

. He was ignorant of the events, but he had heard enough to put him into a fever of ...
. She danced light as a feather, eyes..., feet flying, her body bent a little forward.

. The fellow was a sneak — who cared about nothing but ... through his work.

. Did old Jolyon feel left and ... in his house with not a soul to speak to?

. What ... Soames when he was going over the accounts?

IV. Translate into English:

1.3ToT YenoBek Bcerja nocTynaji no-CBOeMy, He CUUTAsICh C MHEHHUEM JIPYTHX
2. ®opcailThl OBLIIM HACTOPOKE: OHU YyBCTBOBAJIM B HE3HAKOMIIE UTO-TO UYKJ0€ UM.
3. JIKyH BBITSIHYJIa 9Ty UCTOPHUIO U3 BOCHHU U 1TOJ1 CTPOTMM CEKPETOM pacckaszaiia 00 3TOM TeTe.

4.

OH otnuyancs HeOPEKHOCTHIO B OJCKIE, HE YMEJ MOAJIEPKUBATh Pa3roBOP M BCEM Kazajcs

9yJIaKOM.

5.

Jlxeitme 3Han, uro Comc n Mp3H He magsaT, HO HauessCs, YTO CTapaHUs CbIHA YBEHYAOTCS

YCIIEXOM, U OHH ITOMHPSATCS.
6. LleneycTpeMIeHHOCTh U PEIIMTEIbHBIA XapaKkTep 3TOM JIEBYIIKH BOCXHILAT BCEX.
7. O6cTaHOBKA OCTaBaJIaCh HEBBISICHEHHOM, T.K. MHOTHE (DaKThl BHI3bIBAJI COMHEHUS.



Task V

1-4 Based on definition give a noun for the offence and a noun for the offender

v

\

1. The act of seizing and detaining
by unlawful force or fraud
often with a demand for ransom.

2. Fraudulent appropriation (as of
property entrusted to one’s care)
to one’s own use.

3. False swearing;
swearing to what is untrue.

4. The act of entering the dwelling
house of another at night
with intent to commit a felony

5-8 Match verbs and nouns from tw

(number+letter)

o columns to make combination

5 To issue + A) an objection, a claim

6 To return / bring in + B) asentence, a penalty

7 To impose + C) asubpoena, a summons
8 To sustain / rule out + D) an indictment, a verdict
9-12 If the following sounds factually wrong, correct the mistakes:

cross them out and offer — if necessary - a substitute.

9 The state and federal court systems in the USA are organized into three basic levels:

trial courts, the courts of final resort and the Supreme Court.

10 | The common pleas court is the most important of the courts of appeal.

11 | The probate division deals with delinquents.

12 | Supreme Court justices are elected for life.

Peiitunr 3

1. Write down the words meant

verbs

1

to make a difference in treatment on
a basis other than individual merit

2

to give parental care; to nurture

to overcome with concentration,
shock or dismay; (when one is faced
with that which perturbs, confounds
or shocks)

to fill with bewilderment or wonder;
to overwhelm with astonishment or
amazement

to deprive of courage, resolution or
initiative through the pressure of
sudden fear, anxiety or great
perplexity; to unnerve or deter

to cause to feel painful and intense
fear or dismay (stresses a reaction of
horror or revulsion)

to cause to feel vexation or




resentment by violation (non
necessarily intentional) of the
victim’s sense of what is proper or
fitting.

to cause pain or anguish

to cause to lose spirit or morale

10

to be filled with great delight; to feel
extreme elation

nouns

11

a person of the opposite sex with
whom one has a social engagement

12

prejudiced outlook, action or
treatment

13

the fact or process of originating
from an ancestral stock

14

the principal groomsman at a
wedding

15

the sum of the qualities and
potentials genetically derived from
one’s ancestors.

16

a man just married or about to be
married

17

voluntary sexual intercourse between
a married person and someone other
than his/her spouse

18

the regular or daily light work of a
household or farm

19

a brother or sister considered
irrespective of sex; individual(s)
having at least one common parent

20

relative by marriage

adjectives

21

having bias for or esp. against

22

steadfast in affection or allegiance;
loyal

23

according with, sanctioned by or
based on tradition

24

proceeding from an ancestor or
source

25

exhibiting anger, giving a stormy
appearance

26

suddenly frightened so that one
doesn’t know what to do

Do the following tasks (down to point 50)

27. The phrase

To become fully developed and mature

To be unfaithful to one’s own spouse

O|m >

To commit adultery

To oblige oneself to act responsibly




means | D [ To do smth allowed only for adults

28. Choose the right preposition
to complete the phrase A)to B)from C)of D)with

to be .... a noble descent

marriage ... convenience

29-32 Based on definition give a noun for the offence and a noun for the offender
\4 \4

29. The act of seizing and detaining
by unlawful force or fraud
often with a demand for ransom.

30. Fraudulent appropriation (as of
property entrusted to one’s care)
to one’s own use.

31. False swearing;
swearing to what is untrue.

32. The act of entering the dwelling
house of another at night
with intent to commit a felony

33-36 Match verbs and nouns from two columns to make combination
(number+letter)

33 | Toissue + A) an objection, a claim

34 | Toreturn/ bringin B) a sentence, a penalty

+
35 | To impose + C) asubpoena, a summons
36 | To sustain / rule out + D) an indictment, a verdict

37-40. If the following sounds factually wrong, correct the mistakes:
cross them out and offer — if necessary - a substitute.

37 | The state and federal court systems in the USA are organized into three basic levels:
trial courts, the courts of final resort and the Supreme Court.

38 | The common pleas court is the most important of the courts of appeal.

39 | The probate division deals with delinquents.

40 | Supreme Court justices are elected for life.

41-50 Fill in the gaps in the text with the appropriate forms of the following verbs:

To dismay / to thrill / to be prejudiced against / to be overjoyed / to be disheartened / to

corroborate / to frame up / to extenuate / to acquit / to convict.

The course of the trial can’t but | (41) | me.

Many of us|(42) | unconventional attitudes and

it \(43) )the public to see a person of unconventional beliefs in the dock.

The facts however do not |(44) | the statement:

the prosecution evidently intends to \(45) \an innocent person.

No conventional attitudes can ](46) \this wrong intention.

I look forward to the juror’s verdict still hoping they will |[(47) | the accused.

I will \(48) \to see that the law may be impartial for everyone,




and | will |(49) to see the court |(50) |an unpopular
but obviously innocent person.
2. Translate into English:
OJIMMITUICKOE CITIOKOMCTBUE
€ro rop0CcTh ObLIA 3a7eTa 3a JKUBOE
UM JTy4Ille TIOCTICITUTh C BOIIPOCAMH
s HC MOT'Y 3aCTaBUTh €I0 MMOHATH, YTO K YEMY
0TKa3aTbCsl OT COOCTBEHHOTO MPEIOKEHUS
y Hero ObliIa Kakas-To 0co0asi MPUBJIEKATEIbHOCTh
¢ 00110} B roJioce
JIeCTBOBATh HE3aMEIITUTEIHHO
B pacIBeTe IOHOCTH
10 s peKxTHas KEHITTHA

4. Translate into Russian:
to be handicapped by ill-health
a scholar of high attainments
to float through one’s mind
the cardinal virtues
to put a question point-blank
to taste to the dregs
to have a trying time
to burst upon smb’s view
to keep thlngs well-aired
10 to snap one’s finger at smb.

5. Translate into English

1. Bce cuntanu ero ciiaBHbIM IapHEM, HO BYepa OH CBAJIMII BCIO BUHY Ha CBOETO JPyTa.
2. Eciu eI 6}’2161115 HaCTOﬁqHB, TO CMOXCIIIb JOCTHUYD IICJIN B )KU3HU.
3. DTOT CBETCKUI 4eJI0BEK BMEIINBAETCS B Jiefia IPYTUX, B IOME Y HETO HE BCE B HI€AIbHOM
TOpSI/IKE.
4. Ero nocTostHHbIE U PEBHUBBIEC TOJJO3PEHUS JIEJIaIM X OTHOILEHHS MydyuTeIbHbIMU. B ee nyme
1uIa oT4astHHas 6oproa.
5. Ee 11110 BCIIBIXHYJO, KOT/Ia OHA TIOHSIA, YTO 32 HeH CIeasT.
6. Upen ucneiThiBaia B CoMCy OTBpaIllEHUE; Ka3aJI0Ch, UYTO BPEMs BPSJ JIU €€ 00pa3yMHUT U UTO
paccraBaHie HEM30EKHO.
7. Crapbiii JI>KOJIIMOH pelinil yBe3TH BHYUYKY K MOpIo: JIOHZIOH ObLT SIBHO €H BpeJIeH.
8. Xots CoMc u ero >xeHa He JaJuii, B TIIyOMHE AYIIM OH JIeNesul HaJeX 1y, YTO OHU CMOTYT
Ha4YaTb HOBYIO JKU3Hb.

CoNoO~wNE

©COoONO~WNE

9 CEMECTP
PeiiTunr 1

Ilepeseoume na anznuiicKuil A3viK, UCNOAb3YA AKMUBGHBLIL 60KAOYNAD:
1 -- Ilo MHEHHIO CTYAECHTOB, YYUTENb JOJDKEH 00J1afaTh [NyOOKHM 3HAHUEM MPEIMETa.
2 -- YuuTens HavyadbHOW IIKOJBI JTOJDKHBI OBITH JOOPBHIMH, CIIPaBEeIIMBHIMH W YpPE3BBIYANHO

TCPICIBBIMU.
3 -- BecHoii Ham NpEACTOUT CAABATH BLIITYCKHBIC 3K3dMCHEIL.

4 -- Mne OBl XOTENOCh, YTOOBI HAIIM Y4MUTEIS OOJbIIEe HKCHIOJb30BATH COBPEMEHHbBIE
IEArornyeckue TEXHOJIOTUH.
5 -- bonpmmHCTBO feTell ceroiHs Majo YHWTalOT, OTJIUYAIOTCS Y3KHM KPYTrO30pOM, OHHU

663F[23MOTHBI, HEBEXKECTBCHHBL. K TOMY K€, MHOI'MX H3 HHUX MOXHO OXapaKTCpU30BaATHb KakK
HCBOCIHWTAHHBIX U HCTIOCIYIIHBIX.




6 -- DTOT y4EHUK JIOABIPh U IPOTYJIBITUK.

7 -- J1ns MeHs CI0KHEE BCEro ObLIO MMETh S0 ¢ MHEPTHBIMH, OC3pa3IMYHBIMU M _HECOOPAHHBIMH
YYCHUKAMH.

8 -- OtrHomeHHs MEXIy CTYAEHTaMH W IIpernojaBarelsiMM  MOJM Obl  ObITH  Ooljiee
J00pOXKETATENbHBIMU.

9 -- [IpusitHO paboTaTh ¢ APYKETOOHBIMH, AKTUBHBIMU ¥ BOCIIUTAHHBIMU JCTHMH.

10 -- B knacce ObUI OJIMH yYEHUK, HACTOJIPKO HEBEKECTBEHHBIN, IIYCTOW W 0€3rpaMOTHBIHN, YTO 5 C
TPYAOM COPABJISIACh C HUM.

11 -- B aToM roay sl MpOBOAMIIA 3aHATHUS 10 HEMEIIKOMY SI3BIKY.

12 -- YUto0sl noctuub ycmexa B yuéOe peOEHOK MOJDKEH OBITh TPYIOTIOOUBBIM, MPUICKHBIM U
CO3HATEJILHEIM.

13 -- A gymato, 4TO IJISl yUUTENS BaXKHO COOIIONATh AUCTAHIIUIO M B TO JK€ BPEMs ObITh OTKPBITHIM
M _J100p0KeIaTENbHbBIM,

14 -- B knacce napuia apyxkemnto0OHas armocdepa. Jletn uyBcTBOBau ce0si yBEpEeHHO

U CIIOKOMHO.

15 -- Boubiie Bcero MeHs OSCIIOKOMIIA YUCHHUIIA, KOTOPas AepKalach B CTOPOHE, ObLIa 3aMKHYTOH,
3aCTEHYMBOM U TPYCIUBOU. B THXOM OMyTe 4epTu BOASTCA.

16 -- Ha mpakTHKe B IIKOJIE sl CTapaiach ObITh YBEPEHHOU B ce0¢ W KOHTPOJIHMPOBATH CBOW AMOIIUH.
WNuorga MHe 5TO HE yJaaBajoch, M S CTAHOBHJIACH TPYCIMBOM M 3aCTEHYMBOW. B Takre MOMEHTHI
OBLIO OYEHBb TPYAHO COXPAHATh JUCIHUIUINHY B KJIACCE, YYCHUKH YYBCTBOBAIM MOIO HCYBEPCHHOCTh
B ce0€ M CTAHOBUJIMCH HEMOCIYIIHBIMU.

PelTHHI 2
Choose one of the following topics and write an essay.

-- Crime and punishment (misbehaviour of schoolchildren and methods to stop it)
-- What makes an ideal teacher of foreign languages?

-- Corporal punishment: pros and corns.

-- Impressions of my teaching practice period in School ...

-- Generation next (characteristics of today’s schoolchildren)

-- Reading in schoolchildren’s lives

Peitrunr 3

Ilepeseoume cnedyoujue npednorxiceHus Ha AHZAUNCKUTL A3bIK, UCNONB3YA JIEKCUKY 00OMAULIHEZ0
umenusn:

1) Beuepunka Obuia B nosHoM pasrape. [leapocTs xo3snHa nopaxana rocreid. Kasamoch, HUKOro
HE CMyIllaJla AypHas cjlaBa, KOTOPOW OH MOJIb30BAJICS.

2) IlpuBbIuKa K CIEP)KAaHHOCTH B CYXKJICHUSIX — HEOCTIOPUMOE JTIOCTOMHCTBO. TepnuMOocTh K MHEHHUIO
JAPYTUX — 3TO TO, YEr0 HaM TaK HE XBATAET CErO/IHs.

3) V Heé BO3HHUKIIO HEOOBSICHUMOE YyBCTBO, YTO COCE/T BOJUT €€ 3a HOC.

4) KoHTpOoOaHAMCT BBITISAAEN MpayHo W yxkacarouie. OH HCIOJIB30BaJl BCEBO3MOXKHBIC YIIOBKH,
4YTOOBI JJOKa3aTh CBOIO HEMPUYACTHOCTH K MpecTyIuieHHo. OH roBOPHIJI TOHOM, HE JIONYCKAIOMIUM
Bo3paxkeHU. OH yTBep)KAaj, YTO CIMIIKOM Ope3riaMB, 4TOObI COBEPIIUTh TaKOE 3JIOCTHOE
youiictBo. HamyckHass camMOyBEepeHHOCTh U O€CIeYHOCTh TMPECTYNHHWKAa HE MOoKoiedanu
MHCIIEKTOPA: OH yXe MPOBEN paccie/loBaHue U 3HAJ MpaBy.

5) ChoycTs HECKOJbKO JHEW MOcie TOro, Kak Ha BEYEPUHKE B YECTb JIHSA POXKJIEHUS CECTpPbI
Haitjoken ycrpousn ccopy, oH mpHIIEN K HEll W3BMHUTHCS U MPEUIOKUI IOTOBOPHUTH MO JIYIIAM.
Ona HEXOTs coracuiIach, IOHUMAst, 9TO TOJHKO OYyYH OTKPOBEHHBIMH OHU CMOTYT TIOMHUPHUTHCSI.




6) BopmHyxkaeH cka3aTh, UYTO TBOE IOBEIEHUE OCTaBISET >KelaTh Jiydlero. TBou 3aMeyaHUs
HeymecTHbl. He mepexoau Ha jmyHOcTU. Jlymall, mpexkze dYeMm TOBOPUTh(=Bwibupaii cnosa
muiamenvHo). 1 6pock, HaKOHEI, 3Ty TypalKyl0 MaHEPY MOXJIONBIBATH KAXKOTO MO IJIeYy.

7) Korga e€ npyr Biie3 B JOJITH U MOMNPOCHI O NMTOMOIILM, OHA 3asiBUJIA, YTO Y HEe€ HET mepesl HUM
HUKAaKNX 0053aTeNbCTB: MYCTh caM pacxJI€ObIBAET Kallly, KOTOPYIO 3aBapHil U Opocuiia ero B Oee.
8) B roHOCTH 3Ta 3HAMEHUTOCTh BIIOOWJIACH B YEJIOBEKA HE CBOEr0 Kpyra W Bbiuia 3amyxk. C
rogamMu oHa BcE€ OoJblle Oco3HaBajla, yTo OH el He mapa). OHa Hayana 3aBOJUTH POMAaHbl Ha
CTOpoHe. MyX MO-TIpeKHEMY UCKPEHHE JTIOOMI e€ U XBaTajcs 33 MOCISAHIO COJOMHHKY, YTOOBI
coxpaHuTh Opak. Bce ero Hajexpl pacchllaliCh KaK KapTOYHBIM JIOMHMK, KOTJa OHAa Jajla eMy
OTCTaBKY.

9) Uro nmenath? 3aBTpa K HaM Mmpue3kaer jaeneranus u3 JIoOHIOHA, a €IMHCTBEHHBIH YEJIOBEK,
XOPOIIO BJIAACIONINI aHTTTUICKIM, 3a00J1€e]I.

- He Bommyiics. OauH MO# 3HaKOMBIA pabOTaeT B KavyecTBE MEpeBoaYMKa. S Aymar emy He
COCTaBUT Tpy/1a MTOMOYb TeOe.

10 CEMECTP
PeiiTunr 1
TEST «Getting a Job»

1. Documents
1) What is a resume?

a) blank form one fills out in order to apply for a job

b) a document containing a summary or listing of relevant job experience and education,
usually for the purpose of obtaining an interview when seeking employment.

c) an urgent message with prepositions usually left out and particles often conveying the
meaning of verbs

2) What is a cover letter?

a) a letter sent to a supplier with whom you have not previously done business

b) an urgent message with prepositions usually left out and particles often conveying the
meaning of verbs

c) a brief letter that introduces your resume to the company or organization to which you are

applying

3) What is an application form?

a) blank form one fills out in order to apply for a job

b) a document containing a summary or listing of relevant job experience and education,
usually for the purpose of obtaining an interview when seeking employment.

c) a brief letter that introduces your resume to the company or organization to which you are

applying

2) Match the sections of a resume with their contents

1. PERSONAL INFORMATION + A a list of your places of employment

2.JOB OBJECTIVE + B language skills, computer abilities and any
other talent that relates to your statement of
intent

3. EDUCATION + C your name, address and telephone number

4. EXPERIENCE + D organizations you belong to, sports and
hobbies

5. SKILLS + E names of people who can describe your



http://www.babylon.com/definition/experience/English
http://www.babylon.com/definition/education/English
http://www.babylon.com/definition/interview/English
http://www.babylon.com/definition/employment/English
http://www.babylon.com/definition/experience/English
http://www.babylon.com/definition/education/English
http://www.babylon.com/definition/interview/English
http://www.babylon.com/definition/employment/English

qualification for the job

6. EXTRACURRICULAR ACTIVITIES

attended

7. REFERENCES

+ G a statement of intent

2. Key notions
1) Match the words with the definitions

work

a course of progress in the life of a person —a
number of jobs one after another, in which
you move on to a more important job as you
get older and learn more

job

the activity of providing goods and services
involving financial and commercial and
industrial aspects;

profession

an activity that keeps you busy and is usually
not for pleasure; has no plural form

occupation

the feeling that the purpose of your life is to
do a particular kind of work, especially work
that involves helping people

vocation

an activity that keeps you busy and is usually
not for pleasure, tends to denote less
prestigious work

career

a word used especially on official forms or
for writing about the types of job that people
do. Don’t use it to talk about your own job

business

work that requires advanced education and
special training. It usually implies to law,
medicine, architecture and military career

3. Active vocabulary. Choose the necessary preposition

1) John applied ... the agency.
a) for
b) to
c)in

2) The job required additional training, and so she did not qualify ... it.

a) for
b) to
c) on

3) He was promoted ... the position of a human resources manager.

a) on
b) for
c)to

4) She is skilful ... dealing with difficult customers.

a) for
b) about
c) at
5) He had to resign ... the post.
a) at
b) from
c)in

PeiTuur 2

+ F a list of educational institutions you have




Ilepegeoume na anznuiicKuil A3vlK, UCNOIb3YA AKMUBHDLIL 60KAOYAAD:

1 -- BBINYCKHUKU YHUBEPCUTETOB CTAJIKHMBAIOTCS C PsJIOM NMpoOJeM B MOMNBITKAX HAWTHU PadoTy.
'maBHas W3 HUX — pPa3pbIB MEXIY BBICOKMM _YPOBHEM O0pa30BaHHS W OTCYTCTBHUEM
HENOCPEJICTBEHHOI'O OMbITa padOoThl. AMOUIIMU HE IAI0T 3aHATh NPOCTYIO TOJKHOCTD, @ OTCYTCTBHE
OIIbITa PAOOTHI — HE MO3BOJISIET CPa3y 3aHATh BHICOKYIO.

2 -- OmHM paboTOMATENIM XOTSAT, YTOOBI JIFOJU «IIOJHUMAIUCH M0 KaphbepPHOU JICCTHUIIC)» BHYTPHU
OTHOW KOMITAaHWH, TPEUMYIIECTBA TAKOTO IOAXO0J]A: CTa0MJIBHOCTh, XOpOLIee 3HAaHUE JIelna,
YBEPEHHOCTh, BEPHOCTH (upMe U Koyuieram. [[pyrue npeanoyuTaroT OOHOBISATH KaJapbl BpeMsi OT
BpPEMEHH, T10J1arasi, 4T0 HOBUUKH paboTaloT KyJa ycepJHee, N300peTaloT HOBbIE CIIOCOOBI PEIICHUS
MPUBBIYHBIX 33724, /1a ¥ MJIATUTh UM MOKHO Ky/1a MEHBbIIE.

3 -- OTHecuTech CepbE3HO K MOINMCAHUIO KOHTpakTa. Torma Bac He yBousaT 6e3 ocHOBaHUUN 1 Oe3
[OPEYNPERJACHHUS.

4 -- B Hamu JHU KOHKYPCHIMSI HAa DPBIHKE TpyJa BEJIHWKA: B TIOMCKAX OIHOW KaHAHIATYPHI,
paboToaTenb MOKET MPUINIACUTh Ha coleceloBaHWE JIIOKUHY couckateneil. Ha cobecenoBanuu
Bam 3amamyt BOIpoCH 0 JOCTHKEHUSX B Y4€0€ M APYrHX BHIAAX IEATEILHOCTH, 00 OMbITE PabOTHI,
O MpUYMHAX, MO KOTOPBHIM BBl XOTUTE 3aHITh ATy JOJDKHOCTb. bylnbTe TOTOBBHI OTBETUTh U Ha
BOITIPOCHI, KOTOpbIE, Ka3ajloch Obl, HE HMEIOT HENOCPEJICTBEHHOTO OTHOMICHUS K JIeNly, HO
HaMpaBlIeHbl HA TO, YTOOBI PacKphITh Bally JTMYHOCTH, CIOCOOHOCTH M MPUTOJHOCTH JJISl JAHHOMN
paboTHI B IIEIOM.

5 -- PaGoTonareny WIIyT MOAXOSIINX KaHAMIATOB TPU IOMOIIM Ia3eTHBIX M3JaHuil, HTepHeTa,
0a3 JIaHHBIX KaJIPOBIX areHTCTB U NPEIIPUITHH.

6 -- KoHkypc Ha xopoiue paboyne Mecta BCer/ia BeuK.

7 -- OIHM HOJHMMAIOTCS O KapbepHOW JIECTHMIIE BHYTPU KaKOW-IMOO OpraHusaluu, Apyrue
MPEINOYUTAIOT MEHATh MECTO PabOThI BpeMs OT BpEMEHHU.

8 -- Ectb paboTomarenu, KOTOPHIC MPEAMOYUTAIOT IOCTOSHHO OOHOBIISATE KaJAPHI.

9 -- B nowuckax paGoThl JIIOAU UCHOJB3YIOT JUYHBIC KOHTAKTHI, 0Opaliasich K pOJCTBEHHUKAM U
3HAKOMBIM; ITPOCMATPHUBAIOT T'a3€THBIC OOBSIBICHMS, U3YYAOT BakaHCUU B MHTEpHETE, MOCEIAIoT
SApMapKU TPyJia WK 00paIiarTcs B KaJIPOBbIC ar€HTCTBA.

10 -- Ecim cobecenoBanue ¢ paboTojaTesieM MPONUIO HEYJAa4HO, HE OTYamBaiTech. B momckax
paboThl OYEHD BAXKHO COXPAHATH ONTHUMH3M, OBITh COCPEIOTOUYEHHBIM M YHEPTUYHBIM. Toraa Bamm
CTapaHus HEMPEMEHHO MPUHECYT Pe3YIbTAThl M BbI HAWAETE MOIXOJIAIIYIO PaboTYy.

11 -- PabGoTonaTenu mpeanoYUTAIOT OpaTh «TOTOBBIX CIEIHATHCTOBY», YTOOBI TPATUTh MHUHUMYM
BPEMCHH M YCHIIUHU Ha IMOATOTOBKY KaJpPOB.

12 -- Bo Bpems r100aibHOrO KpU3KCa BaXKHO XOPOIIO MOHMMATh CUTYAIlMIO Ha PBIHKE TpyJa M
OBITH 00JIe€ PEATHCTHYHBIM B CBOUX OXKUJIAHUIX.

JIMTEPATYPHOE UTEHUE
1. Translate into Russian:
For the time being
For that matter
To take offence
To turn a tolerant (angry, loving, etc.)eye on smb.
A touch of pride(resentment, tenderness, humour, etc.
To work oneself up to good position
To get nowhere (not to get anywhere)
To be well aware of smth.
To apply certain standards to smb.

2. Paraphrase the following sentences using the active word combinations:
1. He was conscious of the general disapproval, but regarded his critics patiently.
2. The man didn’t seem to be hurt even by the wildest accusations and answered them



humorously.
3. We are not likely to achieve any results by this messy argument.
4. Young people will never understand their parents while they judge them from the point of their
own views and tastes.
5. People can never understand each other at all unless they are ready to meet each other halfway.
6. Jack was a competent and efficient employee, and everybody expected him to make a good
career.
7.”Let’s temporarily drop the subject of our talk” he said with irritation.

3. Translate into Russian and make up sentences with the following word combinations:
To pursue a subject
To pursue pleasure
Pursuit of happiness
Pursuit of science
To fix one’s eye on smth.
At a glance
To acquire a good knowledge of
To cheapen smb.
A vivid flash of lightning (imagination, description)
Vivacious (vivaciously, vivacity)
Grievous (grievous wrongs, grievous accident)
To nurse grievances

4. Translate the sentences into Russian:
1. The whole mob was pouring after him. George swerved sharply to the right casting a swift glance
at  his pursuers.
2. Every man should have a fixed pursuit of the business of his life, to which the principal part of
his life should be devoted.
3. “You say your stay here will be but temporary. But where will you go when you leave London?”
the stranger pursued.
4. He was one of those who had been robbed of acquiring knowledge through a university course.
5. Dersingham ...contrived to think of the man as a kind of foreigner who had acquired an
extraordinary command of the English language.
5. Turgis did not try very hard to make himself superficially attractive to the sex that despises
crumpled clothes, matted hair, pasty cheeks, youth that has lost all vividness and glow.
6. Perhaps she could not break it to him gently, calm him down, explain. But before she got to the
door she was vividly picturing the scene he would make and had changed her mind.
7. She made a joke of it —showing the last gleam of vivacity she would be able to show for months.
8. Her face, her voice, her manner, all pointed to the conclusion that Lilian nursed some huge, some
overwhelming grievance against life, but though she gave tongue to a thousand little grievances
every day, she never mentioned the monster.
9. She was the eager, excited, imploring female, and he was the large, knowing, tolerant, protective
male

PeirTunr 3

Ilepesedume Ha anenulicKUll A3bIK.
1) B mowuckax paboThl JIOOU OOpPAIIAIOTCS 32 COBETOM K POJCTBEHHHKAM M 3HAKOMBIM,
MOJIB3YIOTCA yCIAYraMH KaJpOBBIX AareHTCTB, NMPOCMATPUBAIOT Ta3eTHbIE OOBABICHHUS U
NHTepHeT BakaHCHU.

2) AnexBaTHasi caMOOIIEHKa — periaroiui Gakrtop B moucke padorel. Kakumu Obl He ObUTH
Ballli KapbepHbIE 1IN, HY>KHO OBITh PEATUCTUYHBIMU B CBOMX OXKHJIAHHSIX.



3) Paboromatenu  CTpeMsaTCs — 3alONy4WTh  JIIOAEH,  HMMEONMX  00pa3oBaHHE |
HETIOCPEICTBEHHBIN OIBIT PAOOTHI.

4) Jns TOro, 4ToOBI MPOU3BECTH OJATONPUATHOE BIICYATICHHE HA paboTOmaTessl BO BpeMs
cobecenioBaHus, NOCTapaiiTech co3aTh cebe Xopollee HaCTpOEHUE, He omnas3zblBaiiTe U He
BOJIHYWTECH.

5) Eciau BBl mmmre paboOTy, BaXHO yMETh TI'DaMOTHO COCTaBUTh TaKHE JOKYMEHTBI, Kak
pe3roMe, COTPOBOIUTENIBHOE MUCbMO U KpaTKasi Ouorpadusi.

6) Pe3roMe I0HKHO BKIIIOYATH CIIEIYIOIINE TYHKTHI:

-- uH(popMarus o cede, BKITIOYas aapec U HoMep TeleoHa;

-- 11eJIb, KOTOPYIO BbI CTaBUTE IIPU IOUCKE PAOOTHI;

-- o0pa3oBaHue (€CIM Bbl OKOHYWIN YHUBEPCUTET C OTIUYHUEM, YKAKUTE 3TO);

-~ OmbIT paboThl (yKaXuTe MOClIeAHee MecTo paboTel M cienyidTe B 00paTHOM
XPOHOJIOTUYECKOM MOPSIKE);

-- YMEHUS;

-- o01IeCTBECHHAS JICITEILHOCTD;

-- peKOMeHJIalK (yKa3aB JII0JeH, KOTOpble TOTOBBI BaM UX JaTh, MOXETE IMPUIHNCATh: «MOTYT
OBITH MTPEIOCTABIICHBI TPU HEOOXOIUMOCTHY).

7) Xopolio HalKMCaHHbIC U OTPOPMATHPOBAHHBIC PE3FOME M CONPOBOIUTEIBHOE TUCEMO MOT'YT
NpuBJIeYh BHUMaHHe paboronarens, yOEAWTh €ro B TOM, YTO BBl COOTBETCTBYETE
TpeOOBAaHUAM K KaHAUIATY U BaC HEOOXOMMO MPHUTIACUTE Ha COOECEeIOBAHNE.

8) Ecmu cobecemoBanne ¢ paboTomaTeseM MPOILIO HEYAa4yHO, M3MEHUTE BHEIIHUN BH]I,
MEPECMOTPUTE CBOM rapiepod, OTpeneTupyiTe CBOE MOBEICHHE HA MPEACTOSIIMNX BCTpeYax
¢ pabotonarenemM B ¢GopMe POJIEBOM WIPHI C APY3bSIMH WA POJICTBEHHHUKAMHU U CMEJO
OTIPAaBISHTECh Ha cOOECeIOBaHUE CHOBA.

9) Kak mpaBuio, JrOIH, MPUCTYMAIONKE K MOMCKY pabOThl, HE MPEACTABISIOT, HACKOIBKO
BEJIMKa KOHKYpEHLIMs Ha Xopomue paboune Mecta. Ha kaxaylo HOBYIO BaKaHCHIO
oTkiukaerca 10 100 xkaHAMIATOB, M, YTOOBI OKa3aThCs B MEPBBIX pAJax 3TOrO CIIHCKA,
HE00X0IMMO MOJAONTH K BOIIPOCY MOUCKA paboThl NPO(EeCCHOHAIBHO U TBOPUYECKHU.

JIMTEPATYPHOE UTEHUE
5. Make up short situations with the additional vocabulary:
To arrive at the awkward age
To have a way of doing smth.(looking, acting,etc.)
To annoy smb (annoyance)
To be within a stone’s throw of smth.
To wander in and out of various jobs
To be at one’s worst (one’s best)
To be complaining (resentful, shrill, secretive, fretful)
To try one thing after another
To compare favourably with smb.
To spring into a vivid personal life of one’s own
To become a foreigner
6. Translate into English:
1.B nouckax ACHCT, YCIICXa U CHACThs OH ITPOSABJIAII CBOU XYAIINEC Ka4CCTBA: ObLI PC3KUM,
YIPIOMBIM U HE MOIAJIEPIKUBAII pa3roBOP.



2.BOnu3u Hamiero yHuBEpCcUTeTa HaXOAUTCSA KUHOTEATp, i€ OOBIYHO TYJISIET MHOXKECTBO
HaXaJIbHBIX TOJIPOCTKOB.

3.3aHsTHE UHOCTPAHHBIMHU S3BIKAMU U KYJIBTYPOIl —TJIaBHOE AJI HAC B JKU3HHU. DTO IOMOXKET HAM
JOOUTHCS TIPOYHOTO TIOJIOKEHUS B OOIIECTBE.

4.XO0Ts 1eTH ero M pas[pa’kajiu, OH OTHOCUJICS K HUM TeprennBo. Ero 6eciokonsio To, 4To OHU HE
3aHUMAOTCS OJTHUM JICJIOM TIOCTOSIHHO M TIO9TOMY HHYETO HE JIOOBIOTCS B JKU3HH.

5.JleBymika 6poauia B morcKax paboThl, Opajiack TO 3a OJIHO, TO 32 JIpyroe, ObLia
pa3IpakKUTEIbHON, CKPBITHOW U KallPU3HOM.

6.MbI XOpOI1I0 3HaeM, YTO YaCTO MOAPOCTKU CTAHOBATCS UCTOYHUKOM Pa3Ipa)KEHUS ISl B3POCIBIX.
WNHorna k HUM HaI0 OTHOCUTCS C JIETKUM FOMOPOM.

7.He oOwmxaiiTech Ha pOAUTENICH 3a TO, YTO OHH MOJIXOAT K BaM CO cBoel Mepkoi! OTHecuTech K
3TOMY TEPHEIUBO.

8.Korna TypHucThl NpUIIUIK B Tajiepero, OHU cpa3y YCTPEMUIIU B3IJISA] HA CAMYIO SIPKYIO KapTUHY U
JIOJITO CMOTPEJIM HAa HEE C BOCXUIIICHUEM.

9.J1om 6b11 OONBIION U TPOCTOPHBIN U TOHPABUIICA HaM C MEepBOro B3rsiaa. OH BBITOTHO
OTJIMYAJICS OT T€X JIOMOB, KOTOPHIE MbI BUJICTIH PaHbIIIE.

10.Ero coO6cTBeHHbIE 1€TH Ka3alluCh €My UYKHUMH, HHOTa UX TIOBEJIEHUE IeHCTBOBAIO €My Ha
HEPBBI, U OH CTAHOBUJICSI HEBBIHOCHUMBIM.

CamocrosiTesibHas padoTa CTYJ1eHTOB

B pamkax camocTrosiTeJibHOH PadoThI O MPAKTUKE YCTHOM M MUCBMEHHOW pedM CTYJEHTaM Kak
IIPaBWJIO MPEUIararoTCs TAKUE 3aJaHUs KaK:

- TPEHUPOBOYHBIE YIIPAKHEHUS JUIsl YCBOCHUS TEMATUYECKOU JIEKCUKU;

- IPOYTEHUE AYTCHTUYHBIX MAaTEPUAJIOB C LIEJIBIO BHIPAKEHUS MHEHUS 110 UX COACPKAHMUIO,

- IOJArOTOBKA MOHOJIOTUYECKOT O BBICKA3bIBAHUS HA 3a/IaHHYIO TEMY;

- COCTaBJICHUE JUAJIOTOB 10 NPEUIOKEHHON TEME WIIA CUTYALUH,

- IOATOTOBKA JIMYHBIX WJIM TPYNIIOBBIX MPE3EHTALUN B paMKax pabouel TEMaTUKH;

- COYMHEHUE-ICCE 10 NMPONICHHON TEME;

- IOJrOTOBKA K YYaCTHIO B POJIEBOM UTIPE;

- KOHTPOJIbHBIE 33/1aHUS (B TOM YHCIIE U JUUIsl CAMOKOHTPOJISA) 1O KaXKI0M IPOMIEHHOH TeMe;

- ayJIMpOBaHUE PACCKA30B, HHTEPBbIO U JOKJIAJ0B C MOCIETYIOINUM O0CYKIEHUEM HOBOM JIEKCUKU
U UX COJIEep KaHMs B KJlacce

- IPOCMOTpP BHI€OPPArMEHTOB Ul UX MOCIEAYIOLIEro 0O0CYXIAEeHUS B Kjlacce WIM MUCHbMEHHOIO
U3JI0KEHUS CBOErO OTHOLLECHHUS K YBUICHHOMY.

IIpuMepHBbIH NepedYeHb BONPOCOB U 3aJaHHU 1JIs1 IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA

1. TIpouwuraiiTe pparMeHT HE3HAKOMOI'O TEKCTA.

N

IlepeBenuTe OTPBIBOK M3 3TOrO TEKCTA C AHIVIMICKOIO HAa PyCCKUI MUCBMEHHO.

3. Tlpoananmm3umpyiTe TEKCT C Yy4YETOM €ro CTHJIUCTHYECKHX H  XYHI0)KeCTBEHHBIX
XapaKTEPUCTHK.

4. IlepeBeauTte MpeIOKEHUS WM CIOBOCOYETAHMS C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTIUICKUMN, WIH C
AHTJIMMCKOTO SI3bIKa HAa PYCCKUH, WCHOJB3Yysd HW3YYEHHBIM JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUN
Marepuail.

5. BeickaxuTech Ha NPEATIOKEHHYIO TeMy (M3 4YHCIa HW3y4aBIIMXCS B CEMECTpe), ¢

UCIOJIb30BaHNEM MPONUJICHHOM TEMAaTHYEeCKOI 1 00IIeH JIEKCUKH.



Temvt, uzyuaemvie 6 VIl cemecmpe:

- Bricmiee oOpazopanue B CIIIA um Poccuu. CrpykTypHBIC, OpraHH3allMOHHBIC, Yy4eOHBIC,
(buHaHCOBbBIE, COIIUATBHBIE OCHOBBI U OCOOCHHOCTH.

- BHemiHue ¥ BHYTpEHHHE MOTHUBBI JIMTEPATYpPHOIO WU IMO3THYECKOro TBopuecTBa. Kpurepuu u
MOKa3aTeIy MyOJIMYHOro IPU3HAHUS aBTOPA.

- Hcropus u TpaHchopMalMy HAUMOHAIBHBIX TPaIuIUM U Mpa3IHUKOB. HarmoHanmpHas
UJEHTUYHOCTb U MEXKYJIbTYPHOE B3aUMOJIEICTBHUE B II100aJIbHOM MUpE.

- CoBpemennbsle CMU: nyTH 1 CTENEHb UX BIUSHMUSL.

Temwt, uzyuaemvie 6o VI cemecmpe:

- [legarornueckuii ¥ COLMANBHBINA ONBIT CTYACHTA-TIPAKTUKAHTA.

- Tpynusle peru. Ilcuxomoruyeckue, (GU3MONOTUYECKHE, BO3pACTHBIE, COLMAIbHBIE HCTOKU
TPYAHOCTEN BOCIIUTAHUSA U IIYTU UX IPEOIOJICHHSL.

- Cynebnas cucrema u cynonpousoactBo B CLIA u Poccun. Chepsl, perynupyembie 3aKOHOM H
MOpAJIBIO.

- CeMbs M ceMElHbIE YCTOU BUEpa, CETO/IHA U 3aBTpa. [ eHepHbIe POIH.

Temvi, uzyuaemvie 6 9 cemecmpe:
1.Ilenaroruveckasi mpakruka. (Breuarienus ot npaktiku. [IpuMeHEHHE COBPEMEHHBIX METOIOB
o0yuenus. COTpyJHUYECTBO C OTBETCTBEHHBIM 3a IEJArOrMYECKYI0 HPAKTHKY U IIKOJbHBIM
nepconaioM. O6cyxnenne pomana «Bemukuii I'arcony @.C. Ouiypkepanpaa, riassl 1-5, 3aganus
1-5)
2.IlpoGsieMbl 00y4eHMsT HMHOCTPAHHBIM si3bIKaM B Iukose. (MotuBanms. JlucnumumHa.
WupuBunyansubiii mogaxon. Ilporymer. omamnee 3amanme. OOcyxaenue pomana «Bemukwii
I'a1con» ©.C. duiypkepanbia, WHIMBUAYalIbHbIE BRICTYIUIEHUS IO TeMaM 3agaHus 0)
3. Uneanbublii yunteab. (B3anMooTHOLICHHs yYeHHK-yuuTesdb. Bocmuranue u oOpa3oBaHHE B
COBpPEMEHHOM 1Kose. Poib ceMbu B MIKOIbHOM 00pa3oBaHuM U BocnuTaHUM. OOCyXIeHue poMaHa
«Bemukuit I'srcon» O.C. Ourypkepansaa. [IpocMoTp 10KyMeHTanbHOro (QuibMa O TBOPYECTBE
nucaTelis, a TakKe SKpaHU3aluu poMaHa)

Temwi, uzyyaemvie 8o 10 cemecmpe:

4. Ilouck padorsl. (Be160p Kapbepsl 1 MOUCK pabOTHI BHITYCKHUKAaMU By30B. CoBpeMeHHast
cCUTyalus Ha peiHKe Tpyaa. [Ipobiemsl 6e3paboTHIIbL.

5. Kak npaBWJIBHO COCTABUTH pe3l0Me M CONPOBOANTEIbHOE NHuchbMO. (CriocoObl 00paieHus K
pabotonareinto. Peztome. ConpoBoautenbHoe mucbMo. AHanu3 pomana /xona [Ipuctim «Ynauna
AHrenay)

6. Kak ycnemno npoiitu codecenopanme ¢ padoroaareseM. ( [loaroroska k codeceoBaHuIo.
[IpaBuna noBeaeHust Ha codecenoBanuu. [Icuxomornueckue GpakTopsl ycnexa. AHaIU3 poMaHa
Jlxeitmca Xuntona «CTpacTHBIN roa»)

7. VYYEBHO-METOJNYECKOE U THPOPMAIIMOHHOE OBECIIEYUEHUE
JTUCIHUATIIAHBI (MOIYJIST)

HucturuimHa «[IpakTuka yCTHOW M NHCHbMEHHOM peun» oOecredrBaeTcs CIeIyIIUMU yueOHO-
METOIMYECKIMH MaTepHaIaMHu:

OcHoBHasi iuTepaTypa:
1. Kapuesckas E.b. Aurnumiickuii s3bik. Ctpaterun noHumanus Ttekcra. Y. 1 [DnekTpoHHBIN
pecypc] : B 2 4. : yue6. mocobue / E.b. KapueBckas [u np.] ; mox obur. pexa. E.b. Kapaesckoii. — 3-¢



u31., epepad. — MuHck : Bei. mk., 2013. — 320 c. - ISBN 978-985-06-2168-9. — Pexxum nocrymna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=508647

2. Kapuesckas E.b. Anrnuiickumii si3pik. Ctpareruu nmoHMMaHus Tekcta. Y. 2 [DneKTpoHHBIN
pecypc] : B 2 4. : yue6. mocobue / E. b. Kapuesckas [u ap.] ; mox oom. pen. E. b. Kapuesckoii. — 3-
€ u31., mepepad. - Munck: Beimr. mik., 2013. — 255 ¢. - ISBN 978-985-06-2169-6.

3. Tlonos E.B. Miscellaneous items: OGepasroBopHblii anrnuiickuii si3bik / E.B. Tlomos - M.:
HUILL UH®PA-M, 2015. - 132 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103284-8 (online) — Pexxum mocryma:
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335

4. Crkasipenko, Panca BacuibeBHa. Y4eOHO-METOMUECKHE 3aaHUs 1) IPOBEACHUS 3aHITHHA
0 JOMallHeMy YTCHHIO Ha CTaplIMX KypcaxX (akylbTeTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB HAa MaTepUaie
pomana J[Ix. T'oncyopcu «CoOctBeHHHMK» [DnexktpoHHbii pecypc] / P. B. Ckusapenko ;
Bnagumupckuil TocyqapCcTBEHHBIN yHMBEpCUTET MMeHU Ajekcanzapa ['puropreBnuya m Huxomnas
I'puropreBuya CroseroBbix (Bil'Y) .— DnexrponHsie TekcToBbie naHHbie (1 daiin : 107 K6) .—
Bnagumup : Bnagumupckuii rocyjapcTBEHHBIN yHUBEpCUTET UMeHU Anekcanapa ['puropreBruya u
Hukonas I'puropseBuua CromeroBbix (Bal'V), 2013 .— 24 c. — CBoOonHblii gocTynm B
3JIEKTPOHHBIX YUTAIBbHBIX 3aiax OMOIMOTEKH. - URL
http://e.lib.vlsu.ru/bitstream/123456789/2344/1/00303.doc

5. Miscellaneous items: O6Giuepasrosopubiii anrmuiickuit s3sik / E.B. Tlonmos - M.: HUL[ UH®PA-M,
2015. - 132 c: 60x90 1/16 ISBN  978-5-16-103284-8  (online), 2013, 2015
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335 http://www.iprbookshop.ru/16669

JlonoJiHUTeILHAS JINTEpPaTypa:
1. Amnekcanaposa JI.. Write effectively. ITumem s¢dextuBro [DaekTpoHHbINH pecype] : yueo.-
Meton. mocobue / Amnekcangposa JLU. - M. : ®JIMHTA, 2010. — Pexum poctyma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976509092.html
2. Apuonpn WU.B. Crunmucrtuka. CoBpeMEHHBIM aHIVIMACKHMA SI3bIK [DNEeKTpOHHBIN pecypc] :
yueOHuk ans By3oB / Apnompa U.B. - 10-e uzn. - M. : ®JIMHTA, 2010. — Pexum nmocryma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893493634.html
3. bonmapeBa H.A. Jlekcuueckue TpymHoctu aHrimiickoro sizbika / H.A. Bbonnmapesa, E.E.
[TerpoBa, C.B. Arees. - M.: U1l PUOP: HUL] MTH®PA-M, 2015. ISBN 978-5-16-102860— Pexxum
nocryma: http://znanium.com/bookread2.php?book=503482
4. Januesckas O.E. English for Cross-Cultural and Professional Communication. Axrauiickuit
S3BIK JUII MEXKYJIbTYPHOIO M IpO(eCcCHOHaIbHOro OOIIeHUs [DNeKTpoHHBIM pecypc] : yueo.
nmocoome / JlamueBckas O.E. - M. : ®JIMHTA, 2011. - Pexum pgocryma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976512849.html
5. Kyxapenko B.A. IlpakTukym MO CTWJIMCTHKE aHTJHMICKOro s3blka. Seminars in Stylistics
[DnexTponHbIit pecypc] : yueb. mocodue / Kyxapenko B.A. - M. : ®JIMHTA, 2009. — Pexum
nocryma: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976503250
6. HoBukosa M.A. "IIpakTHKyM K KypCy aHTIIMHCKOTO s3bIKa. 4 Kypc [DnekTpoHHEI pecypce] / NLA.
Hosukosa, H.1O. IlerpoBa; mox pen. B.[[. Apakuna. - 2-e usn., ucop. u gom. - M. : BJIAJIOC,
2008. - (IMpakTukym JUTSE BY30B) — Pexum JocTyma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691017155.html
7. Ilpaktukym k yueOnuky B.J[. Apaxuna (pen.). «lIpakTuyeckuii Kypc aHITIMICKOTO sI3bIKa. 5 Kype».
050303 — «MHocTpaHHBINH S3BIK» [DIEKTPOHHBIA pecypc]: YpOBEHb - IMOJIrOTOBKA CIICIUAIUCTA.
Kpanugukanus — y4urtenb HHOCTpaHHOTO s3bika. Kypc V, cemectp 9, ouHoe oTaeneHue/ — DIEKTPOH.
TEKCTOBble JaHHble.— M.: MOCKOBCKHMI TOpPOACKOH menarormueckuii ynusepcuter, 2011.— 32 c.
http://www.iprbookshop.ru/26564
8. Advanced English [QnektponHbiii pecypc] : YueOHHMK aHIVIMHACKOTO S3blKa JJIs T'yMaHHTapHbBIX
(dakynbTeTOB BYy30B, (haKyJIbTETOB MEPEOJIrOTOBKM M (PaKyJIbTETOB MOBBINICHUS KBATH(DUKAIMHA YUUTEINCH
WHOCTpaHHOTO  si3blka. /  Bwiboposa I.E. - 1l-e wma. - M. :  OJIHUHTA, 2010.
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893490152.html

9. Everyday English : yueOHOe nocoOue it ryMaHUTApPHBIX BY30B U CTAPIICKIACCHUKOB IIKOJI M TUMHA3UH
¢ yriyOJIeHHBIM M3y4eHneM aHrimickoro sizbika / T. FO. po3nosa [u ap.] ; mox pen. T. FO. [po3ngoBoit .—



http://znanium.com/bookread2.php?book=508647
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335
http://e.lib.vlsu.ru/bitstream/123456789/2344/1/00303.doc
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335
http://www.iprbookshop.ru/16669
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691017155.html
http://www.iprbookshop.ru/26564
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893490152.html

Wzn. 7-e .— Cankt-TletepOypr : Arronorus, 2013 .— 592 c. : un . ISBN 978-5-94962-133-2. — bubnuoreka
Bal'y.

HNuTepHeT-pecypcsl:
1. Aynuomarepuainsl o anriuiickomy s3siky. URL: http://www.alleng.ru/:
www.anglofill.ru/index.php/audio
2. AyTeHTHYHBIE TEKCTOBbIE MaTepuaibl MpHd oO0ydeHHUH aHriauiickomy s3biky. URL:
http://www.highereducationarticles.com (Higher Education Articles)
http://mysite.du.edu/~bkiteley/exercises.html (Fiction and Creative Writing)

http://www.statesymbolsusa.org/National _Symbols/American_Hollidays.html (Holidays in the USA)
http://en.benessere.com/psychology/articles/addictions_television.htm (TV addiction)

www.bbc.co.uk/learningenglish/
www.britishcouncil.org/ru/russia-english-online
http://sfy.ru/scripts.html (Screenplays and Movie Scripts)
3. Crnosapu anrnuiickoro si3bika. — URL: http:// www.languages-study.com/english-
dictionary.html

IMepuoanveckue u3aHus
1. Kypuan s usydaronmx anriauickuit s3pik «Speak Outy. — M.: T'mocca-TIpecc.
2. XKypuan «Hot English Magazine. — URL: http://www.learnhotenglish.com/

8. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKOE OBECHEYEHME JACHUATIIMHBI
(MOJYJIST)

B kadectBe MarepHaIbHO-TEXHHUYECKOro oOecrneueHus IucUUIUIMHBL «[IpakTHka yCTHOM u
MMCBMEHHOW peun» UCIIONb3YIOTCS:

- TMHraOHHBIN KaOUHET;

- KOMITBIOTEPHBIN KJIACC C MOJHBIM 00ECIIeUEHUEM;

- yueOHasl ayJJUTOpHUs, 000pYyAOBaHHAsI UHTEPAKTUBHON JOCKOW U MYJIbTUMETUIHBIM IPOEKTOPOM;

- IEPEHOCHON MYJIBTUMEINWHBINA KOMILJIEKC.


http://www.alleng.ru/
http://www.anglofill.ru/index.php/audio
http://www.highereducationarticles.com/
http://mysite.du.edu/~bkiteley/exercises.html
http://www.statesymbolsusa.org/National_Symbols/American_Hollidays.html
http://en.benessere.com/psychology/articles/addictions_television.htm
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/
http://www.britishcouncil.org/ru/russia-english-online
http://sfy.ru/scripts.html
http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://www.learnhotenglish.com/

PaGouas mporpamMma JMCHHMILIMHBI COCTaBJIeHa B COOTBETCTBHH ¢ TpeGoBanusmu O®I'OC BO mo
Hanpasnennio_44.03.05 Ilenaroruyeckoe o0pa3zoBaHue ¥ NpO(QUIAM MOATOTOBKH AHIJIHICKHI
s3bIK. HeMenkuii si3pIK.

Pabouyro nmporpamMmy cocTaBuiIu ﬂ)//
KaHJl. Ile/l. HayK, CT. IpernoaaBarels kadeaphl auriuiickoro s3eika A.JI. Anrtqren ¢

Kan/. GHI0I. HAyK, TOUEHT. Kadeapsl anruiickoro s3pika P.B. Cisipenko
KaHJ1. IeJl. HayK, IOUEHT kadenphl anrmmiickoro s3eika O.B. ITpokypoposa %Wv

Peniensent
(npencrasutens pabotonarens) 2 gt EM, K 2. Biaguciccpy jphipogasmii e
A seettr 2P0 N5zt Fbliiey ufn iuopronwicce. %MMWﬂ,

7

/%&rldz{ PP (MecTo paboThi, HOMKHOCTH, DUO, H0THCEH

IIporpamma paccyorpeﬂa ¥ 07106peHa Ha 3acelanuH Kadye/Ipbl AHTITHIHCKOTO S35IKA

Iporoxon Ne 7Z/7 ot /403 22/ rona

3aseyroumuit Kadeapoi aHIIMIACKOr0 S3bIKa %f / C’,{ Q/JD% / 4
(®UO, nommuch)

Pabouas mporpamma paccMoTpeHa H 0of00peHa Ha 3acelaHHM Y4eOHO-METOAMYECKOH KOMHCCHH
Hanpasienus 44.03.05 «Ilemaroruyeckoe oGpa3oBaHue)

Ipotokon Ne 3 ot /Z/3 %24  roma .
IMpencenarens komuccuu, aupexrop I[MTA / Apramonosa M.B.

(®UO, nomm(ﬁ)—’——

JIMCT NEPEYTBEPXJAEHUSA
PABOYE NPOI'PAMMBI JUCIHUATLIMHBI (MOAYJIST)

L

Pa6o4as nporpamma ono6pena Ha yueOHBIH ToJ

IIporokon 3acenanus kapenpsr Ne oT roza

3aBeayrommii Kadenpoii

Pa6ouast mporpamma ono6peHna Ha y4eOHbIH rox
Iporoxon 3acenanus kadeapsr Ne or rozja
3asenyromuii kadenpoit

Pa6ouas nporpamma ogo6pena Ha y4eOHBIH roj
IIporoxon 3acemanus kadeapsr No oT roza

3aBenyromuii kadeapoii




